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Brussels,
B1/CP D(2006)

AGREED MINUTES BETWEEN THE EUROPEAN COMMUNITY AND THE KINGDOM OF
TUAILAND

Negotiations for a Protocol amending the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the Kingdom of Thailand on manioc
production, marketing and trade, on the management of tariff quotas

The delegations of the European Community (hereinafter 'EC') and the Kingdom of
Thailand (hereinafter 'Thailand’) have conducted negotiations on the amendment of
Article 5 of the Cooperation Agreement between the European Economic Community
and the Kingdom of Thailand on manioc production, marketing and trade (hereinafter
'the Agreement’) in order to bring it in line with the provisions of Articles 308a to 308¢c
of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (management of tariff quotas designed to
be used following the chronological order of dates of customs declarations) and of
Articles 35 to 65 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (specific provisions
relating to certificates of certain agricultural products subject to special import
arrangements).

The delegations of the EC and Thailand have reached the agreement outlined below.

(1)  The tariff quota for manioc imports originating from Thailand concerning the
export quantities as agreed by the Protocol Renewing the Cooperation agreement
between the Kingdom of Thailand and the European Economic Community on
manioc production, marketing and trade signed on 15 November 1990
(hereinafter 'the Protoco! of 1990, shall be administered by the Commission on
the basis of the 'first come, first served' principle. This arrangement will take
effect from 1 January 2008.

(2)  The EC shall take the necessary steps to rectify the relevant WTO Schedule to the
export quantities agreed in Article 2 of the Protocol of 1990, limiting exports to a
total of 5 750 000 tonnes in any one year.

(3) From 1 January 2008, in order to benefit from the export quantities provided in
the Protocol of 1990, a certificate of origin issued by the Department of Foreign
Trade, Ministry of Commerce of Thailand shall be presented. The certificate of
origin shall be made out on a form conforming to the provisions of Articles 55 to
65 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 of 2 July 1993 laying down the
provisions for the implementaiion of Council Regulation (EEC) No 2913/92
establishing the Community Customs Code.

(4)  Article 5 of the Cooperation Agreement of 1982 shall be replaced by the
following: :



'The tariff quota concerning the agreed export quantity shall be managed by the
Community in accordance with the chronological order of dates of acceptance of
declarations for release for free circulation (first come first served principle).

For its part, Thailand shall undertake to adopt all necessary provisions to issue
certificates of origin to be used for the imports of manioc into the Community.

When necessary, the competent authorities of both parties shall exchange
information necessary for monitoring and facilitating the implementation of the
Agreement.’

The delegations of the EC and Thailand will submit this agreement for approval to their
respective authorities.

In Brussels, on 29" May 2007

IR (.G G

/

Mr Jles sﬁRILLA " Ms Apiradi TANTRAPORN
¢ Buropean Community For the Kingdom of Thailand
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CO-OPERATION AGREEMENT

BETWEEN .THE KINGDOM OF THAILAND AND .

THE EUROPEAN ECONOMIC. COMMUNITY
ON MANIOC PRODUCTION, MARKETING
AND TRADE

r
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THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND,
on the one hand,

THE COUNCIL OF THE EURQPEAN COMMUNITIES,
on the other hand,

RECOGNIZING the dependence of Thelland's économy on the
production of manioc and its export to the Community and the
problems on the Community market arieing from the incressing

imports of maniocc,

_CONSCIOUS that manioc production in Thailand is concentrated
in the poorest and moet politically sensitlve areas,

.TAKiNG into acoount the objectives of agricultural development
end crop diversification in Thailend and the common interest
of stabilizing the manioc markets in Thailand and the

Community, -

AFFIRMING their willingness to co-operate on metters concerning
manioc production, marketing and trade on the basis of mutual
benefit, ' ' - ;

CONSCIOUS that such co-operation should be realized in a pro-
gressive and pragmatic way, '

HAVE DECIDED'fo_conclude a Co-ocperation Agreement on Manloe
Production, Marketing and Trade and to this end have designated

a8 their plenipotentiaries:
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' THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND:

H.E. Mr Punnamee PUNSRI,
Minister of Commerce;

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

Mr Poul DALSAGER,
Member of the Commiesion of the European Communities;

WHO, 'having exchanged their Full Powers, found in good and

due form,
HAVE AGREED AS FOLLOWS:
ARTICLE 1

Taking into account the objectives of agricultural development
and crop diversification in Thailand and of stabilizing the
manioc markets in Thailend and the Community, Thailand
undertakes to manags ite exports of manioec within the
_subheading 07.06 A of the Common Customs Tariff to the

Community during the five-year period from 1982 to 1986, divided
in such a way as to ensure that these exports do not exceed
gquantities agreed between Thailand and the Community.

For the year 1982 the export quantity shall be 5 million tonnes.
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Phase 1

For the years 1983.and 1984, export quantities shall be:

a) 5.0 million tonnes per year, and

b) an edditional quantity of not more than 10§ of the annual
gquantity mentioned in subparagraph &) which shall be
a8llovwed for this two-year peried and which may be utilized

. in full, either wholly in one year or partially in both
years, in order to sccommodate the usual fluptuation in
the production of primary commodities and to facilitate
the stebilizetion of manioc markets in Thailand and the

Community.

Phase II

For the years 1985 and 1986 export quantities shall be:

a} 4.5 million tonnes per year, and

'b) an edditional quantity of not more than 10% of the
annual quantity mentioned in subparagraph a) which shall
be allowed for this two-year period and which may be
‘utilired in full, either wholly in one or partially in
both years, in order to accommodate the usual
fluctuation in the production of primary commodities and
-to facilitate the stabilization of manioc markets in .
Thailand end the Community. )
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It iz understood that the quantities referred to in this
Article shall not cover gquantities in transit or
re-exported to destinations cuteide the Community, or
those subject teo inward processing arrangements. -

ARTICLE 2

'If serious additionsl balance of payﬁénta dirficulties

due to the control of exports of manioc, or major
difficulties in the sensitive manioc production reglons.
arise in Thailand, or if serious difficulties arise on the
Community's markete for msgricultural products, the two
partiea shall enter into consultation with a view to
establishing whether such difficulties exist and, ir
necessary, shall agree on hppropriate measures to be
applied for the duyation of these difficulties.

ARTICLE 3

- The Community undertakes to limit the levy applicable to
imports of manioc covered by the agreement to a maximum
amount of 6% ad valorem and to ensure that Thaliland enjoys
MFN treatment with respect to the rate of the levy. For
the agreed quantities, the other import conditions shall be
those existing under the present GATT binding.
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ARTICLE Y

" Teking into account -its international rights and obligations,
the Community shall take appropriate measures to ensure that

Thailand's position bn the Community manioc market during

the period covered by the agreement will not be significantly

undermined by a substantial increase in the guantities of

manioc imported from other countries. In thié context the

Community will also-bear in mind the importance of imports of
carbohydrate. products vwhich could compete directly with

manioce.

ARTICLE 5

Thailand shall ensure that the guantities covered by the
agreement do not exceed the limits specified therein by
ensuring that export certificates are not issied for any

amount beyond such limits,

For its part, the Community shall undertake to adopt all
necessary provia:ons to issue import licences for the products
referred to above originating in Thalland, subject to the
presentation of an export certificate, issued by the competent
authority designated by the Thal Government. the import
licence shall be issued within 7 days of such presentation.

. The date of issue of export certificates shall determine the
year to which the quantitiea shipped are to be attributed.

The competent authorities of both parties shall periodically
exchange information necessary for verifying the actual
quantities exported and imported so as to.facilitate the
implementation of the agreement. ‘ . .

CEE/T/e &




ARTICLE 6

The Community shall do its utmost to provide assistance for
projects aimed at rural development and crop diversification
in Thailand, &and particularly in the poorest cassava-

producing regions of the count;y. It is to be understood

that projects under ocrop diversification shall also include
research projects on the marketing of diversified crops as

well as on the utilization of manice.-

In providing this assistance, the Community shall, apart from
its own financial resources, seek the co-operation of other
bilateral and multileteral donors, including, in particular,:

Member States of tng Community.

The Community shall also consider means of promoting the
realization of mutually advantageous projects relating to
diversification of agricultural production.

ARTICLE 7

When the proper functioning of this agreement so requires
meetings shall be held at ministerial level between the _
Government of the Kingdom of Thailand and the Commission of

the European Communities,

A permanent jeint working group shall be set up, compésed of
representatives of the Community end of Thailand.

The group shall ensure that the agreement is being properly
applled end is functioning smoothly.
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It shall review regularly the progress of rural development
and ecrop diversification in Thalland as well as the trends
of production, trade and consumption of manioc in Thailand,
the Community and the world, and market developments of
carbohydrate products ﬁircctly competitive with manioe.

The group shall discuss any matter relating to the application
of the agreement that may be put forward by either party and
shell recommend appropriate solutions to the competent
authorities.

Meetings of the group shall be held as often as is found
necessary, and in any case at least once a year, at a time

and plece ‘to be agreed.

ARTICLE 8

This Agreement shall apply to the territories, in which the
Treaty establishing the European Economic Community is
applied and under the conditions lald down in the said Treaty,
on the one hand and to the territories of the Kingdom of
Thailand, on the cther hand. .

ARTICLE 9

The agreement is concluded for the period running from
1 January 1982 to 31 December 1986,

It shall continue to run for subsequent three-year periods
based on the quantitles established for 1985 and 1986 if it
is not denounced by either party at }eaht one year before
expiry of the initial five-year period or of any subsequent
three-year pericd.

However, before notifying the denunciation of the agreement,
elther party ehould énter.into donsultﬁtion with the other
party in order to seek sclutions or to agres upon amen@mentﬂ,
which would make it possible to continue the agreement.
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ARTICLE 10

This Agreement is. drawn up in two copiee in the Thai, Danish,

Dutch, English, French, German, Greek and Itellan languages,

each text being equally asuthentic.

T/CEE/e 9




For the Government of the Kingdom of Thailand

For regeringen for kongeriget Thailand

Filr die Regierung des Kénigreichs Thailand
'H Kupépvnon to0 Baociicelou thg TolAidvéng

Pour le Gouvernsment #u Royaume de Thailande

Per il Goverrio del Regno 41 Tallandia
Voor de Regering van het Koninkrijk Thailand

For the Council of the Eurcpean Communities
For Rédet for De europa=iske Pellesskaber
Fir den Rat der Eurcpdischen Gemeinschaften

red vd ZuuBodiio t@v Elpunaluév Kotvordtwv
Pour le Conseil des Communautés éurop&ennes

Per 11 Consiglio delle Comunitd Europee
Yoor de Raad ven de Europese (emeénschappen

Poul DALSAGER
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THE KINGDOHM OF THAILAND
AND THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
ON MANIOC PRODUCTIO_N,
MARKETING AND TRADE

P/TH/CEE/en L

R T e Ty R T e LT N T L e e e R T I Ty o ey Ty e Y e e I el L A P T R DS B T ]

PN g

T gL e T <

.

ATy

von %y,

P = ;b a el Ee w TLTe et

e ®

e 1% "1t

EN RN

v

o Y o e T T e T e T T L N Y o e O T T K T T Ll o i O T o T ) oy,



i
3
&
1l
[
i
I
b
A
e
B
k4
L]
L4
i
3
y
H
*
F;
!.
H
i
"i
il
.i_
&
3
i
B
¥
H

e AP Ry LY,

R e T

P R R T e L N Y L T AP L

THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND,

ol the one part,

THE COUNCIL OFf THE EUROPEAN COMMUNITILES,
of the other part,

HAVING REGARD to the comsultations requested by the Covernment of the Kingdom
of Thatland under Article { of the Protocel, signed an 23 Hay 1986, renewing
the Co-operation Agreement between the European Economic Community and the
Kingdom of Thailand on manioc productlon, markeliﬁg and - Lrade, hereinaflter

referred to as the "Co-operation Agreement';

TAKING into consideration the fact that, since the entry into force of the
Co-operation Agreement, the Kingdom of Thailand has become a Contracting Party

to the General Agreement on Tarif(fs and Trade (CATT);
RECOCNIZING that the Co-operation Agreement has been properly applied;
TAKING inte account that not all Lhe objectives of agricultural development

and diversification could be realised tn Thailand in the course of the 1nitial

nine-year period and that, therefore, eff{orts in this context should be

. L
pursued, including, if necessary, examination at ministerial level:

AFFIRMING their willingness to continue the Co-operation Agreement;
HAVE DECIDED to renew the Co-operation Agreement as suppleﬁented and amended

in respect of the relevant provisions of Its Articles V, 3, 6 and 9 by'thls

Protocol and to this end have designated as their Plenipotentiacies:
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THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND:

Amaret Sila-on,

Minlster of Commerce;

THE COUNCIL OF THE EUROPEAR COMMUNITIES:

I o T L L N T N N X T T T Ty

Ray MAC SHARRY,

Member of the Commission of the European Communities;

WHO, having exchanged their Full Powers,k found in good and due form,

Y DT I R Tt e T

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

e i T g e mtTem kAR L m G

ARTICLE 1

The Co-operation Agreement shall be extended for another four-year period

starting on 1 January 1991.
* -

It shall thereafter continue to apply for subsequent four-year periods based
on the quantities established for the four-year period 1 Japuary 1991 to

31 December 1994, unless denounced by either party at least one year before
the expiry of the initial or any subsequent four-year period. A denunclation
will take effect at the end of the four-year period in which it has been v
notified.
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ARTICLE 3

1, For the agreed quantities the Community will continue to apply a maximum

import levy of 6% ad valorem to manioc¢ roots and products imported at present
under the Co-operation Agreement, which includes those hard pellets resulting
from a process in which manioc roots are first reduced to flour-meal before
pelletizing. It is recognized that technological improvements in the
processing of manioc for the purpose of facilitating ils transpertation and/or
of solving environmental problems should be kept under review in the joint

working group set up by Article 7 of the Co-operation Agreement.

(P ar 3 P YN Sk A gt B 10 0 A, BT e i e 0 13 S AR R

2. The provisions in paragraph 1 will not be prejudiced by the entry into

force of the new harmoenized system of tariff classification.

3. The provisions embodied in Lhis Article do not, however, affect or prejudge

the future definition of either:

(a) the products covered by the Community's initial GATT binding, which is at

present suspended; or

those products covered by the present GATT arrangements, consisting of a
temporary suspension of the Community's GATT binding, which has been
replaced by a tariff{ quota,.
v
4. Any future definition or interpretation of the Community’s GATT binding or
the temporary arrangements specified in pafagraph 3 shall not affect the

Co-operation Agreement,
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ARTICLE 4

The Community confirms that the assistance provided for under Article 6 of the

Co-operation Agreement will be continued.

ARTICLE 5

This Protocol is drawn up in two copies in the Thai, Danish, Duilch, English,
French, German,k Greek, ltalian, Portuguese and Spanish languages, each text

being equally authentic.
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uvnuseautauderrrewining
Por el Gobierno del Reinc de Tailandia
-For regeringen for Kongeriget Thailand
Fir die Reglerung des Kinigraichs Thatland
Fva tiv KuBépvnon tov Baotheclou tne Talraving
For the Government of the Kingdem of Thalland
Pour le gouvernement du Royaume de Thatlande
Per 11 Governo del Regne di Taflandia
Voor de Regering van het Keninkrijk Thailand
Pelo Governo do Reino da Taflindia

ALV AUSHA TUTE Y IANYT Y

Por el Consejo de las Comunidades Europeas
For Ridet for De Europxfske Fazllesskaber
FUur den Rat der Europitschen Gemeinschaften
Mia teo FupBouUhio tuy Evpunailkuwy Koutvetrhtuy
For the Counci] of the Eurcpean Communities
Pour le Conseil des Communautés eurcpéennes
Per i1 Consiglic delle Comuniti auropes
Yoor de Raad van de Europese Gemeenschappen

Pele Conselho das Comunidades Europejas‘
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Scheduie Eurcpean Community
This Schedule is authentc only In the English Language
PART | MOST-FAVOURED—-NATION TARIFF
SECTION 1 Agricultural Products
SECTION 1 — & Tarift Quotas

Description of product Tariff item Initial quota Final quota | Implementation Initia Other terms and conditions
rumber(s) quartity and | quantity and period negotiating
in—quata in—quata from/to right
tariff rate tariff rate
] 2- 3 4‘ 5 T 6 7
Manioc (Casava)} or14 10 5.500.000t 5.500.000 ¢ Within maximum quantity of 21 million tonnes over 4 year period.
6% 6% Allocated to Thailand as supplying country.
. Qualification for this'quo?a is subject fo conditions laid down in the
relevant Community Provisions,
Manioc (casava), other than pellets ex 0714 10 1.352.590 t 1.352.590 1 Allocated to supplying countries as foliows :
of flour and meal 6% §% Indonesia 825.000 t
Arrowroot, salep and similar roots ex 0714 90 Other GATT zountries
and tubers with high starch conternt except Thailand 145.590 t
China' 350.000 t
Other non—GATT counfries 32.000 t of which 2.000 t
- ] shall be of a kind used for human consumption. In Immediate
packings of a net content not exceeding 28 kg, either frash
and whole or ‘whithout skin and frozen, whether or not sliced.
Sweet potatoes Allocated 1o countries other than China.
- dther than for human consumption 0714 20 90 5.000 t 5.000 t
0% 0%
Sweet potatoes Alloc:uteq o China.
— Cther than for human consumption 0714 20 90 .600.000 t 600.000 t Quuliﬁcat.ion for this quota is subject fo conditions laid down in
o% 0% the relevant community provisions. '
Fresh bananas, other than plantains 0803 00 12 2.000.000 t 2.000.000 t
T 100 ECUA | 100 ECUA




